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[Text]
was then prevailing, subject to whatever we had passed in this 
bill.

Look, it is a Catch 22. What we have done here is . ..

Mr. Langdon: But it cuts both ways is my point. You might 
have gotten more money for it because people were buying 
something certain ...

The Chairman: The Minister has answered the question. I 
think we will adjourn. Just before we do, the steering commit
tee needs to meet. When?

Mr. Dingwall: Next week, Mr. Chairman.
The Chairman: Do you have any suggestions? Tomorrow?

Mr. Cassidy: Mr. Chairman, I would suggest the steering 
committee meet right now. You know, we can meet for 10 
minutes. I know Mr. Dingwall is anxious to get away, but if we 
do not do that... well, we are all doubled and tripled up on 
meetings.

The Chairman: Well let us pursue that. Can you meet now, 
Mr. Dingwall?

Mr. Dingwall: I will stay, Mr. Chairman, but the NDP 
cannot have it both ways. You either we come to some 
understanding and some agreement with regard to our 
meetings and the duration of those meetings, or we do not—we 
leave it open-ended for everybody.

Mr. Cassidy: With due respect to my colleague, there was a 
vote, which happened to be provoked by the government but 
did rather interfere with today’s sitting.

Mr. Langdon: It was also agreed at the time of the vote 
that...

The Chairman: All right. The steering committee will meet 
immediately following adjournment. I want to thank the 
Minister for his attendance and thank his officials. Perhaps we 
will have an opportunity to meet again. This meeting is 
adjourned.

[Translation]
acheter ou à vendre ces actions au prix courant, selon les 
dispositions de la nouvelle loi.

C’est une lame à double tranchant. Ce que nous avons 
fait . . .

M. Langdon: C’est en plein ce à quoi je voulais en venir. 
Vous auriez pu obtenir plus d’argent parce que les gens 
achetaient quelque chose de sûr ...

Le président: Le ministre a déjà répondu à la question. Je 
vais lever la séance. Mais avant de le faire, le comité directeur 
doit se réunir, mais quand?

M. Dingwall: La semaine prochaine, monsieur le président.
Le président: Avez-vous des propositions? Demain, peut- 

être?
M. Cassidy: Monsieur le président, pourquoi le comité 

directeur ne pourrait-il pas se réunir maintenant? Nous 
pourrions liquider nos affaires en dix minutes. Je sais que M. 
Dingwall est pressé de s’en aller, mais si nous le faisions tout 
de suite... Nous sommes tous attendus à deux ou trois 
réunions en même temps.

Le président: Voyons voir. Monsieur Dingwall, pourriez- 
vous rester?

M. Dingwall: Je veux bien, monsieur le président, mais les 
néo-démocrates ne peuvent pas tout avoir. Ou bien nous nous 
entendons quant à la durée de nos réunions, ou bien tout le 
monde reste jusqu’à ce qu’elle prenne fin, peu importe l’heure.

M. Cassidy: Sauf votre respect, cher collègue, je vous 
rappelle qu’il y a eu un vote, provoqué par le gouvernement, 
qui a quelque peu interrompu notre séance d’aujourd’hui.

M. Langdon: Nous avions également convenu au moment du 
vote que ...

Le président: Très bien. Le comité directeur se réunira 
immédiatement après la levée de cette séance. Je tiens à 
remercier le ministre et ses fonctionnaires d’être venus cet 
après-midi. Nous aurons peut-être l’occasion de vous recevoir 
de nouveau prochainement. La séance est levée.


